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Aviso a los Clientes
Para obtener asistencia técnica, comuníquese con su distribuidor local. Para encontrar el 
distribuidor autorizado más cercano, contáctese con nosotros:

Hemisphere GPS
2207 Iowa Street
Hiawatha, KS 66434
Teléfono: 785-742-2976
Fax: 785-742-4584
ground@hemispheregps.com
www.hemispheregps.com

Comentarios acerca de esta guía
Hemisphere GPS se compromete con la calidad y mejora continua de nuestros productos y 
servicios. Lo instamos a proporcionar a Hemisphere GPS cualquier comentario sobre esta guía, 
por escrito a la siguiente dirección electrónica: docfeedback@hemispheregps.com.

http://www.hemispheregps.com
http://docfeedback@hemispheregps.com
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l Bantam es un sistema modular que cuenta con una potente CPU 
en una caja de aluminio resistente. La CPU contiene un puerto serial para cada 
módulo. Cada módulo del sistema se conecta a la CPU a través de un cable 
específico.

Los módulos del sistema que se incluyen en el Bantam y se conectan a la CPU son los 
siguientes:

• Pantalla táctil color de 7”

• Barra de luces

• Antena

• Interruptores opcionales (encendido/apagado de pulverizado, avance de 
franja)

  Lea el manual completamente antes de comenzar la instalación. El 
incumplimiento de las instrucciones de este manual podría invalidar su garantía.

Preste especial atención a las observaciones y advertencias de seguridad para 
eliminar la posibilidad de lesiones personales o daños en el sistema. Cumpla con 
todas las especificaciones y requisitos de las conexiones eléctricas para evitar daños 
en el sistema.

Listado de partes
Revise el contenido de su Bantam para asegurarse de que los componentes no se 
encuentren dañados. 

Tabla 1-1: Lista de las Partes Principales del Bantam 

Componente Parte Número Cant.

Interruptores y kits del Bantam. Consulte Tabla 1-2. 880-1031-000

Cables del Bantam. Consulte Tabla 1-3. 880-1030-000

CPU del Bantam 806-1062-000# 1

Bantam Guía de Instalación (este manual) 875-0265-000 1

AirTrac Guía de usuario 875-0105-001 1

AirTrac Guía de Referencia Rápida 875-0136-001 1

Antena A21 L-Band (con plantilla de instalación) 804-3036-000#

Pantalla táctil color de 7” 380-0016-000# 1

Barra de Luces - V1 806-2011-03A 1

cable de la barra de luces 051-0022-001 1

Cable antena 052-0005-000# 1

E
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Tabla 1-2: Bantam listado de piezas - interruptores y kits

Componente Parte Número Cant.

Condiciones de Garantía 875-0066-001 1

Interruptor a presión (para el cable 'GPIO' 051-0244-000 #, 
consulte Tabla 1-3). Este es el interruptor opcional de avance 
de franja.

075-4002-000 1

Interruptor de palanca (para el cable 'GPIO' 051-0244-000 #, 
consulte Tabla 1-3). Este es el interruptor de encendido/
apagado del pulverizador.

075-4001-000# 1

Kit de ensamble de la Barra de Luces Consulte "Instalación de 
la Barra de Luces" en la página 11.

710-0029-002 1

Kit MapStar (CD y MapStar Guía de usuario) 710-0021-007 1

Kit USB (cable de extensión, conector USB, unidad de 
memoria flash USB). Consulte "Inserción y extracción de la 
unidad de memoria flash USB" en la página 23.

710-0087-000 1

Kit de ensamble - pantalla táctil de 7” (placas de montaje y 
plantilla de instalación). Consulte "Montaje de la pantalla 
táctil de 7”" en la página 8.

710-0096-000# 1

Unidad de Memoria Flash USB de 2GB (repuesto) 750-1083-000 1

Tabla 1-3: Bantam Listado de Partes - cables

Componente Parte Número Cant.

Cable de la Barra de Luces (CPU a la Barra de Luces) 051-0022-001 1

Cable de Video (CPU a la pantalla táctil) 051-0243-000# 1

Cable GPIO (CPU al interruptor de encendido/apagado de 
pulverizado opcional, interruptor de avance de franja 
opcional, conector serial [DB9])

051-0244-000# 1

Cable antena 052-0005-000# 1

Ensamble del cableado de alimentación.

(Incluye panel de montaje con interruptor de encendido [para 
CPU], disyuntor y regulador para controlar el brillo de la 
barra luces.)

726-1096-000# 1
Bantam Guía de Instalación 3 PN 875-9265-000 Rev A1
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Peso de los Componentes

Planificación de la Instalación

  Antes de comenzar la instalación, tenga en cuenta lo siguiente:

• Longitud de los cables

• Espacio necesario

• Fuente de alimentación

• Estructura del vehículo

• Visibilidad

• Balance (instalaciones aéreas)

Al planificar las ubicaciones de la instalación, consulte el capítulo 3 "Conexión de la 
CPU" para obtener un panorama general de cómo serán conectados los 
componentes.

Tabla 1-4: Peso de los Componentes

Componente Peso

CPU 8.58 libras (3.89 kg)

Pantalla táctil de 7” 1.35 libras (0.61 kg)

Barra de Luces V1 4.2 libras (1.91 kg)

Set de cables completo 7.0 libras (3.18 kg)

Antena 0.75 libras (0.34 kg)
Bantam Guía de Instalación 4 PN 875-9265-000 Rev A1
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Capítulo 2: Ensamble de los Componentes
CPU

Pantalla Táctil

Panel de Energía

Barra de Luces

Antena
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ntes de instalar cualquiera de los componentes, lea la breve sección 
"Planificación de la Instalación" en la página 4. 

Revea todas las advertencias en el capítulo 3 "Conexión de la CPU" antes 
de intentar conectar cualquiera de los componentes utilizando los cables suministrados. La 
conexión incorrecta de los cables puede dañar su sistema.

Considere el uso de componentes y las ubicaciones de los 
componentes existentes. Evite realizar perforaciones que puedan dañar otros equipos 
(como partes del marco estructural, cables eléctricos, o las líneas de fluido).

En los casos en los que materiales tales como tornillos, arandelas o tuercas, no estén 
previstas para un montaje o instalación particular, ud. tendrá que proveerse del 
material adecuado para dicha instalación particular.

CPU
La CPU es un elemento semi-permanente, una vez instalado, no existe ningún 
mecanismo de liberación rápida.

Instale la CPU en cualquier lugar dentro del vehículo que tenga el espacio necesario y 
esté protegido de los elementos, por ejemplo, en un compartimiento de 
almacenamiento, en la cabina, o detrás del asiento. La CPU debe tener espacio libre 
suficiente para ser accesible al conectar / desconectar cables (al frente y ambos lados) 
y para insertar y remover la unidad de memoria flash USB (vea "Inserción y extracción 
de la unidad de memoria flash USB" en la página 23).

Obtenga las piezas necesarias para asegurar la CPU a través de los puntos de sujeción 
en cada esquina e instale en la ubicación seleccionada.

No instale la CPU de forma vertical. La CPU debe instalarse sobre una 
superficie horizontal.

Pantalla Táctil
Monte la pantalla táctil en el interior de la cabina o en el interior del vehículo donde :

• Sea fácilmente visible durante el vuelo o la conducción

• Al alcance de la mano

No obstruya la vista o el acceso a otros instrumentos o la visibilidad de 
vuelo o conducción del piloto o conductor.

A

Bantam Guía de Instalación 6 PN 875-9265-000 Rev A1



Capítulo 2: Ensamble de los Componentes

SPM_Air Bantam IG.book  Page 7  Monday, May 21, 2012  12:17 PM
Kit de Montaje de la Pantalla Táctil de 7”

Nota: Usted deberá acceder a la parte posterior del tablero de instrumentos para 
asegurar la placa de montaje.

La pantalla táctil de 7” incluye una plantilla, placas de montaje y los accesorios de 
montaje que se detallan a continuación:

Tabla 2-1: Kit de Montaje de la Pantalla Táctil de 7”

Artículo Descripción/uso Parte Número Cant.

1 Placa de montaje de la pantalla táctil. Se 
coloca en la pantalla táctil para su montaje 
sobre el tablero de instrumentos (artículo 5). 

601-1203-000# 1

2 Tornillos de cabeza plana M2.5 x 8 mm - Placa 
de seguridad para la parte posterior de la 
pantalla táctil.

675-1207-000# 4

3 Tornillos de cabeza plana M2.5 x 5 mm - Placa 
de seguridad para la base de la pantalla táctil.

675-1137-000# 2

4 Plantilla para la placa de montaje del tablero 
de instrumentos. Corte y pegue la plantilla en 
el tablero de instrumentos, y realice las 
perforaciones tal como se indica.

N/A 1

5 Placa de montaje (a rosca) del tablero de 
instrumentos . Se coloca en el tablero. La 
placa de montaje de la pantalla táctil se 
conecta a esta placa.

601-120000# 1

6 Tornillo, arandela y tuerca. Fije la placa del 
tablero de instrumentos al tablero.

675-1208-000#
(tornillo)

678-10990000000
(arandela)

676-1066-000#
(tuerca)

4

4

4

7 Perillas a rosca (también conocidas como 
"tuercas mariposa"). Conecte la pantalla táctil 
y la placa de ensamble a la placa del tablero 
de instrumentos.

679-1011-000# 2
Bantam Guía de Instalación 7 PN 875-9265-000 Rev A1
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Montaje de la pantalla táctil de 7”

1. Fije la placa de montaje de la 
pantalla táctil a la pantalla táctil. 
Utilice cuatro tornillos de 8 mm 
(longitud) en la parte posterior de 
la pantalla táctil, y dos tornillos 
de 5 mm en la parte inferior de la 
pantalla táctil.

2. Recorte la plantilla provista y 
colóquela en un área despejada 
del tablero de instrumentos.

Nota: Usted deberá ser capaz de 
acceder a la parte posterior del 
tablero para fijar las tuercas y 
arandelas.

3. Perfore el tablero de acuerdo al 
diseño de la plantilla y luego, 
utilizando cuatro tornillos, 
tuercas y arandelas fije la placa 
de ensamble del tablero al 
tablero de control.

4. Utilizando dos tuercas mariposa, 
coloque la pantalla táctil y su 
placa de montaje a la placa de 
tablero.
Bantam Guía de Instalación 8 PN 875-9265-000 Rev A1
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Panel de Energía

Ubicación de Montaje del Panel de Energía
Ensamble el panel de energía —parte del conjunto de cables parte número 726-1096-
000#— dentro de la cabina de mandos del vehículo. El panel de energía debe ubicarse 
al alcance de la mano.

No obstruya la vista o el acceso a otros instrumentos o la visibilidad de 
vuelo o conducción del piloto o conductor.

Instalando el Panel de Energía
1. Busque una ubicación adecuada para montar el panel de energía en la 

cabina. La misma debe estar al alcance del piloto o conductor.

2. Dependiendo del vehículo y la ubicación seleccionada, utilice las 
herramientas adecuadas (no suministradas) para conectar el panel de 
energía en el vehículo.
Bantam Guía de Instalación 9 PN 875-9265-000 Rev A1
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Barra de Luces
La instalación de la barra de luces es la misma para aeronaves y vehículos terrestres.

Ubicación de Montaje de la Barra de Luces
Coloque la barra de luces en la parte delantera de la cabina a una distancia cómoda. 
Puede montar la barra de luces dentro o fuera de la cabina.

No obstruya la vista del piloto o conductor.

Kit de Instalación de la Barra de Luces
El kit de montaje de la barra de luces—pieza número 710-0029-002—incluye los 
siguientes artículos:

Tabla 2-2: kit de montaje de la barra de luces

Artículo Descripción/uso Parte Número Cant.

1 Placa de panel plano 603-1005-000 (lado derecho)

603-1006-000 (lado izquierdo)

2

2 Tornillo, # 8-32 (para conectar el 
artículo 1 a la placa de la barra de 
luces)

675-1100-000 2

3 Abrazadera - 1” 602-1007-000 4

4 Abrazadera - 3” 602-1008-001 2

5 Placa de apoyo (de ser necesario, 
utilice con el artículo 8)

601-1045-000 2

6 #10-32 x 5/8” set de tornillo, tuerca, 
y arandela (dos tornillos por 
artículo, o un artículo 3 y un artículo 
4 juntos).

675-1083-000 (tornillo)

678-1038-000 (arandela)

676-1016-000 (tuerca)

6

6

6

7 #10-32 x 1/2” set de tornillo, 
arandela y tuerca (ajuste las placas, 
artículo 1 con soportes artículo 3 o 
4)

675-1086-000 (tornillo)

678-1038-000 (arandela)

676-1016-000 (tuerca)

4

4

4

8 #10-32 x 1¾” (y ¾” - opcional) set 
de tornillo, arandela y tuerca (ajuste 
con un soporte artículo 3 o 4 al 
vehículo -de ser necesario utilice las 
placas de apoyo, artículo 5)

675-1085-000 (tornillo de 1¾”)

675-1084-000 (¾ tornillo)

678-1038-000 (arandela)

676-1016-000 (tuerca)

4

4

4

4
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Instalación de la Barra de Luces

Herramientas Necesarias

• Destornillador Phillips

• Llave Allen de 3/16”

• Llave de 3/8”

• Taladro eléctrico

• Mecha de taladro de 1/4”

• Rotulador

Siga este procedimiento para montar la barra de luces.

1. Asegure las placas izquierda y 
derecha del panel a la barra de 
luces con dos tornillos # 8-32.

Nota: Los orificios de los 
tornillos se encuentran en el 
borde exterior de la placa. 
Además, la parte delantera de la 
barra de luces se enfrenta al 
borde más delgado de la placa, y 
la parte posterior se apoya sobre 
el borde más grueso de la placa.

Frente a la barra de luces hacia el borde 
delgado de las placas inclinadas.

Si usted tiene las placas izquierda y derecha invertidas, aún puede 
alinear las placas para que las flechas apunten hacia “afuera”. Sin embargo, los 
agujeros de los tornillos de la barra de luces y la placa no se alinearán si las ha 
invertido.
Bantam Guía de Instalación 11 PN 875-9265-000 Rev A1
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2. Ensamble los dos sets de 
soportes* de 1” utilizando el set 
de tornillos, tuercas y arandelas 
#10-32 x 5/8”.

*Si necesita mayor altura, 
sustituya un soporte de 1” por un 
soporte de 3”.

3. Fije los soportes izquierdo y 
derecho a la placa de la barra de 
luces con el set de cuatro 
tornillos, tuercas y arandelas de 
#10-32 x 1/2”.

4. Utilizando el ensamble de la 
barra de luces y el soporte como 
plantilla, marque en la superficie 
de montaje del vehículo la 
ubicación de las perforaciones.

5. Utilizando una mecha de 1/4” 
realice cuidadosamente las 
cuatro perforaciones.

6. Utilizando el set de tornillos, 
arandelas, y tuercas de #10-32, 
asegure la barra de luces en el 
vehículo. Utilice tornillos de 1¾”o 
¾” dependiendo de si está 
montando la barra de luces en 
una superficie gruesa o delgada.

7. Si fuera necesario, coloque las 
placas de apoyo a la parte 
inferior de la superficie de 
montaje para un refuerzo 
adicional. Las placas de apoyo 
proporcionan soporte adicional 
para evitar que los tornillos 
atraviesen la superficie bajo 
vibración.
Bantam Guía de Instalación 12 PN 875-9265-000 Rev A1
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Antena

Ubicación de Montaje
La posición de la antena es fundamental en el desempeño del sistema. Las siguientes 
condiciones deben respetarse para el funcionamiento adecuado del sistema:

• Instale la antena a por lo menos 5 pies (1.524 m) de antenas de transmisión 
de cualquier frecuencia.

La instalación de la antena a menos de 5 pies (1.524 m) de 
otras antenas de transmisión de cualquier frecuencia puede causar una 
sobrecarga de los circuitos de RF.

• Instale la antena en el punto práctico más alto que le proveerá una buena 
visibilidad del horizonte.

• Las posiciones que el receptor calcula se basan en el posicionamiento de la 
antena. Por lo tanto, si utiliza un sistema de guía de franja, instale la antena 
en la línea central del vehículo.

Montaje de la Antena
Hemisphere GPS recomienda el montaje empotrado de la antena en el techo del 
vehículo.

Herramientas Necesarias

• Destornillador Phillips

• Cuatro tornillos #8-32

• Taladro eléctrico

• Mecha de taladro de 1/8”

• Mecha de taladro de 7/16”

• Rotulador

Siga este procedimiento para instalar la antena.

1. Utilice la plantilla de montaje de la antena A21 para marcar la ubicación de 
las perforaciones de los conectores de montaje y la antena en la superficie 
exterior del vehículo. 

2. Utilizando un mecha de taladro de 1/8” perfore con cuidado la orificios para 
los tornillos.

3. Utilizando una mecha de taladro de 7/16”, perfore cuidadosamente el orificio 
para el conector de la antena.

4. Utilice cuatro tornillos de rosca # 8-32 para asegurar la antena a la superficie 
del vehículo.
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Capítulo 3: Conexión de la CPU
Advertencias

Diagrama de Conexiones

Conexión de Cables
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Advertencias
Observe todas las advertencias antes de continuar. De lo contrario podría invalidar la 
garantía.

Advertencias Generales la Conexión de Cables

  

• Apague el suministro eléctrico antes de conectar o desconectar los cables. 
De lo contrario puede dañar el sistema.

• Ajuste todas las conexiones de cables únicamente con las manos. No utilize 
ninguna herramienta.

• No pase cables junto al cable del generador de energía u otras fuentes de 
alto nivel de ruido eléctrico. Esto causará interferencias. 

• No doble o fuerce los cables en bandas ajustadas. Esto puede dañar el cable. 

• Almacene el exceso de longitud del cable con un radio de curvatura mínimo 
de 6 pulgadas.

• No enrolle los cables. Esto introducirá ruido en el sistema.

• Evite la exposición a altas temperaturas (por ejemplo, de escape, o el 
colector) en el tendido de cables.

Advertencia del Cable de Antena

  

• Nunca conecte o desconecte el cable de la antena con el sistema en 
funcionamento.

• No haga pasar el cable de la antena junto con ningún otro cable del sistema 
de radio. Esto causará interferencias. Mantenga 12 pulgadas de separación.

• Si usted tiene que cruzar el cable de la antena con otros cables, hágalo en un 
ángulo de 90º. Esto evitará interferencias entre los sistemas.
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Diagrama de Conexiones
El siguiente diagrama proporciona una representación gráfica de las conexiones del 
sistema Bantam. Consulte este diagrama al planificar su instalación, y nuevamente 
cuando esté preparado para conectar los componentes.

Conexión de Cables
Instale cada cable del Bantam entre la CPU y un componente modular, por ejemplo, el 
cable de la antena o la pantalla táctil, o un dispositivo periférico, como el AgLaser. 
Cada cable está etiquetado con su nombre y el número de pieza, además las 
conexiones están codificadas por color. Cada cable puede conectarse a un único 
puerto de la CPU, es imposible conectar un cable al puerto equivocado. 

Ordene cada conector con los pines correspondientes e inserte y gire suavemente.

Nunca fuerce las conexiones. Ajuste únicamente con las manos (no 
utilice herramientas).

Extensión de cable USB, parte del kit p/n 710-0087-000 
(memoria USB, conector, extensión de cable)

(a cualquiera de los puertos)

Puerto de control 
de flujo - para 

el cable del sistema 
de control de flujo

Cable de antena 
p/n 052-0005-000#
 (hacia la antena)

Cable de alimentación de montaje 
p/n 726-1096-000# (Panel de encendido)

Cable de la barra 
de luces p/n 051-0022-001
 (hacia la barra de luces)

Cable de video 
p/n 051-0243-000# 

(hacia la pantalla táctil)

Cable GPIO p/n 051-0244-000# 
(hacia el interruptor 

de encendido/apagado 
del pulverizador, interruptor 

de avance de franja, 
conector serial [DB9])
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